
§ 6. Er wordt geen enkele anciënniteitvoorwaarde gesteld voor de
toekenning van de aanvullende dagvergoeding voor bestaanszeker-
heid.

Art. 3. Deze aanvullende dagvergoeding is ten laste van het
″Waarborg- en Sociaal Fonds voor de bakkerij, banketbakkerij en
verbruikszalen en bij een banketbakkerij″.

De aanvullende dagvergoeding voor bestaanszekerheid ten laste van
het sociaal fonds is niet onderworpen aan sociale zekerheidsbijdragen,
maar enkel aan de bedrijfsvoorheffing.

HOOFDSTUK III. — Toekenningsmodaliteiten

Art. 4. De arbeider dient zelf of via zijn syndicale organisatie, een
betalingsaanvraag van de aanvullende dagvergoeding voor bestaans-
zekerheid in bij het sociaal fonds via het formulier dat door het fonds
opgesteld wordt.

Hij stuurt het ingevulde aanvraagformulier terug naar het sociaal
fonds na het einde van de betrokken gedeeltelijke of toevallige
werkloosheid.

Het sociaal fonds betaalt de aanvullende dagvergoeding voor
bestaanszekerheid op de bankrekening van de betrokken arbeider.

HOOFDSTUK IV. — Geldigheid

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 16 maart 2021, gesloten in het Paritair
Comité voor de voedingsnijverheid, betreffende de bestaanszekerheid
in geval van tijdelijke werkloosheid in de bakkerijen en banketbakke-
rijen, geregistreerd onder nummer 164563/CO/118.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2020 en is gesloten voor onbepaalde duur. Zij kan opgezegd
worden door één der partijen mits een vooropzeg van 3 maanden bij
een ter post aangetekend schrijven gericht aan de voorzitter van het
Paritair Comité voor de voedingsnijverheid en aan de erin vertegen-
woordigde organisaties.

Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 5 december 1968
betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire
comités worden, voor wat betreft de ondertekening van deze collec-
tieve arbeidsovereenkomst, de handtekeningen van de personen die
deze aangaan namens de werknemersorganisaties enerzijds en namens
de werkgeversorganisaties anderzijds, vervangen door de, door de
voorzitter en de secretaris ondertekende en door de leden goedge-
keurde notulen van de vergadering.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
21 september 2021.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*

PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST
MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE,

ARMOEDEBESTRIJDING EN SOCIALE ECONOMIE

[C − 2021/33427]
12 SEPTEMBER 2021. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

taalkaders van de Programmatorische Federale Overheidsdienst
Maatschappelijke Integratie, Armoedebestrijding en Sociale Eco-
nomie

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43 ter, zoals tot
op heden gewijzigd;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 december 2002 houdende
oprichting van de Programmatorische Federale Overheidsdienst Maat-
schappelijke Integratie, Armoedebestrijding en Sociale Economie;

Gelet op het koninklijke besluit van 19 september 2005 tot vaststel-
ling, met het oog op de toepassing van artikel 43ter van de wetten op
het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966,
van de betrekkingen van de ambtenaren van de centrale diensten van
de federale overheidsdiensten die eenzelfde taaltrap vormen;

§ 6. Aucune condition d’ancienneté n’est exigée pour l’octroi de cette
indemnité journalière complémentaire de sécurité d’existence.

Art. 3. Cette indemnité journalière complémentaire est à charge du
″Fonds social et de garantie de la boulangerie, pâtisserie et salons de
consommation annexés″.

L’indemnité journalière complémentaire de sécurité d’existence à
charge du fonds social n’est pas soumise à la sécurité sociale, mais
uniquement au précompte professionnel.

CHAPITRE III. — Modalités d’octroi

Art. 4. L’ouvrier doit introduire une demande de paiement de
l’indemnité journalière complémentaire de sécurité d’existence, soit
directement, soit via l’organisation syndicale, auprès du fonds social au
moyen du formulaire établi par celui-ci.

Il envoie le formulaire de demande dûment complété au fonds social
après la période de chômage partiel ou accidentel.

Le fonds social verse alors l’indemnité journalière complémentaire de
sécurité d’existence sur le compte bancaire de l’ouvrier concerné.

CHAPITRE IV. — Validité

Art. 5. La présente convention collective de travail remplace celle du
16 mars 2021, conclue au sein de la Commission paritaire de l’industrie
alimentaire, relative à la sécurité d’existence en cas de chômage
temporaire dans les boulangeries et pâtisseries, enregistrée sous le
numéro 164563/CO/118.

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2020 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut
être dénoncée par une des parties moyennant préavis de 3 mois par
lettre recommandée à la poste adressée au président de la Commission
paritaire de l’industrie alimentaire et aux organisations qui y sont
représentées.

Conformément à l’article 14 de la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires, en ce
qui concerne la signature de cette convention collective de travail, les
signatures des personnes qui la concluent au nom des organisations de
travailleurs d’une part et au nom des organisations d’employeurs
d’autre part, sont remplacées par le procès-verbal de la réunion
approuvé par les membres et signé par le président et le secrétaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 21 septembre 2021.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION INTEGRATION SOCIALE,

LUTTE CONTRE LA PAUVRETE ET ECONOMIE SOCIALE

[C − 2021/33427]
12 SEPTEMBRE 2021. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques

du Service public fédéral de Programmation Intégration et Econo-
mie sociales, Lutte contre la Pauvreté

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, notamment l’article 43 ter, tel que modifié
à ce jour;

Vu l’arrêté royal du 12 décembre 2002 portant création du Service
public fédéral de Programmation Intégration et Economie sociales,
Lutte contre la Pauvreté ;

Vu l’arrêté royal du 19 septembre 2005 déterminant, en vue de
l’application de l’article 43ter des lois sur l’emploi des langues en
matière administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, les emplois des
agents des services centraux des services publics fédéraux, qui
constituent un même degré de la hiérarchie;
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Gelet op het personeelsplan 2020 van de Programmatorische Fede-
rale Overheidsdienst Maatschappelijke Integratie, Armoedebestrijding
en Sociale Economie;

Gelet op de opmerkingen die door de vakbondsorganisaties werden
geformuleerd in overeenstemming met artikel 54, tweede lid van
voormelde wetten;

Gelet op het advies n° 53.119 van de Vaste Commissie voor
Taaltoezicht, gegeven op 15 juli 2021;

Op de voordracht van de Minister van Pensioenen en Maatschappe-
lijke Integratie, belast met Personen met een handicap, Armoedebestrij-
ding en Beliris

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de centrale diensten worden de betrekkingen in elke
trap van de hiërarchie die in het personeelsplan van de Programmato-
rische Federale Overheidsdienst Maatschappelijke Integratie, Armoe-
debestrijding en Sociale Economie; is opgenomen, verdeeld tussen het
Franse en het Nederlandse taalkader volgens de verhoudingen die in
de bij dit besluit gevoegde tabel, zijn bepaald.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Het Koninklijk besluit van 16 december 2014 tot vaststelling
van de taalkaders van de Programmatorische Federale Overheidsdienst
Maatschappelijke Integratie, Armoedebestrijding en Sociale Economie
wordt opgeheven.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Maatschappelijke Integratie en
Armoedebestrijding is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 september 2021.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, belast
met Personen met een handicap, Armoedebestrijding en Beliris,

K. LALIEUX

Cadres linguistiques pour le Service Public de Programmation
sociale Intégration et Economie sociales, Lutte contre la Pauvreté

Taalkaders voor de Programmatorische Federale Overheidsdienst
Maatschappelijke Integratie, Armoedebestrijding en Sociale Economie

Cadre français
-

Frans kader

Cadre néerlandais
-

Nederlands kader

Degrés de la
Hiérarchie

Trappen van de
Hierarchie

Pourcentage d’emplois
-

Percentage betrekkingen

Pourcentage d’emplois
-

Percentage
Betrekkingen

1 50 % 50 %

2 50 % 50 %

3 51,29 % 48,71 %

4 51,29 % 48,71 %

5 51,29 % 48,71 %

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 12 september 2021.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, belast
met Personen met een beperking, Armoedebestrijding en Beliris,

K. LALIEUX

Vu le plan de personnel 2020 du Service public fédéral de Program-
mation Intégration et Economie sociales, Lutte contre la Pauvreté;

Vu les remarques émises par les organisations syndicales conformé-
ment à l’article 54, alinéa 2 des lois précitées;

Vu l’avis n° 53.119 de la Commission permanente de contrôle
linguistique, donné le 21 juillet 2021 ;

Sur la proposition de la Ministre des Pensions et de l’Intégration
sociale, chargée des Personnes handicapées, de la Lutte contre la
pauvreté et de Beliris,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans les services centraux, les emplois de chaque degré
de la hiérarchie figurant au plan de personnel du Service public fédéral
de Programmation Intégration et Economie sociales, Lutte contre la
Pauvreté, sont répartis entre le cadre français et le cadre néerlandais
dans les proportions fixées par le tableau annexé au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. L’Arrêté royal du 16 décembre 2014 fixant les cadres
linguistiques du Service public fédéral de Programmation Intégration
et Economie sociales, Lutte contre la Pauvreté est abrogé.

Art. 4. Le Ministre qui a l’Intégration sociale et la Lutte contre la
Pauvreté dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 septembre 2021.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Pensions et de l’Intégration sociale, chargée des
Personnes handicapées, de la Lutte contre la pauvreté et de Beliris,

K. LALIEUX

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 12 septembre 2021.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Pensions et de l’Intégration sociale, chargée des
Personnes handicapées, de la Lutte contre la pauvreté et de Beliris,

K. LALIEUX

111478 MONITEUR BELGE — 08.11.2021 — BELGISCH STAATSBLAD


